M3IAATENBLCTBO

DrPOMOTA  dunonoruyeckue Hayku. Bonpoch! TEOPUM W MPaKTUKK
Philology. Theory & Practice

2021. Tom 14. Boinyck 5. C. 1548-1553 | 2021. Volume 14. Issue 5. P. 1548-1553

ISSN 1997-2911 (print) MaTepuanbl XXypHana [OCTYMNHbl Ha canTe (articles and issues available at): philology-journal.ru

CpencTtsa BblpaeHus BepbanbHOM arpeccum
B AMcKkypce @yT60sbHbIX haHaTOB AHIIUU
(Ha matepuane KHur yrn bpumcoHa)

RU

[eHuncoBa A. B.

AnHomayus. Llenb CTaTbM COCTOUT B BBISIBJIEHUU CPELICTB 06Pa30BaHMUS IKCIIPECCUBHO-arPeCCUBHBIX GopM
KOMMYHUKauun (GyTO60oNbHBIX (GaHATOB HAa OCHOBE KOMMYHMKATMBHO-IIPArMaTHUeCKOrO aHa/lIu3a TEKCTOB
IOyru Bpumcona. OmpeneneHbl COLUMOKY/IbTYPHBIE aCMEKThl BePOANbHOI arpeccuu C MO3ULUI ITONOUM
U TICUXOJIOTMU, UTO IO3BOJIET TAKKe CUCTEMATU3MPOBATH COLMOKYJIbTYPHbIE XapaKTEPUCTUKU Support
culture. HayyHast HOBU3Ha MTPOBeJEHHOTO UCCIEeOBAHNS COCTOUT B TOM, UTO BIIEePBbIe OMMCAHbI CPEACTBA
9KCIUVTMLIMUTHOI U UMIUTMIIUTHOM BepOaIbHOII arpeccuy B oucKkypce GyT60MbHBIX (haHATOB AHITIMU. Pe3yiib-
TaThl VICCJIEAOBAHUS MO3BOJISIIOT YTBEPKAATh, YTO KOMMYHUKATUBHbBIN PerepTyap NaHHOI CYOKYIbTYPHI
MIpeIIOYTUTENBbHO IIPeCTaB/IeH JIEKCMIeCKMMY CpeICTBaMM peann3alyuy BepbanbHOI arpeccun.

Means for Expressing Verbal Aggression
in the English Football Fans’ Discourse
(by the Material of Dougie Brimson’s Books)

EN

Denisova A. V.

Abstract. The article aims to identify means for building expressive and aggressive forms of football fans’
communication on the basis of a communicative and pragmatic analysis of Dougie Brimson’s texts. Soci-
ocultural aspects of verbal aggression are determined from the standpoint of ethology and psychology,
which also allows the researcher to classify sociocultural characteristics of support culture. Scientific novel-
ty of the study lies in the fact that means for explicit and implicit verbal aggression in the English football
fans’ discourse are described for the first time. The results of the study suggest that communicative reper-
toire of this subculture is mainly represented by lexical means for exercising verbal aggression.

BBenenne

AKTYanbHOCTDb M3yUeHMsI BepOaIbHOIi arpeccuy 00yCI0BIeHa CIOKHBIMY ITPOLIECCAMU COIMATBbHBIX TpaHChopMa-
LM U pa3BUTUEM MEXKHAIIMOHAIbHBIX KOHTAKTOB, CBOICTBEHHBIX COBPEMEHHOMY MUPY, U, KaK CJIeICTBME, SKECTKUMM
dbopmamu cormanbHOTO paccioeHus, 060CTPeHMEM COLMATBHBIX KOHMIMKTOB, KOTOPbIE BBIPAXKAIOTCS B arpeCCUBHBIX
MOBeZIeHUECKMX Peakiusax M (GopmMax peueBOro B3aMMOENCTBUS, CBOMCTBEHHBIX pPasHbIM chepaM IesTeabHOCTH.
B mocienHue moiBeka B CBSI3M C MacCOBM3aliyeil KyJIbTYpbl U IIMPOKUM MCIIOTb30BaHMEM MHTEPHET-KOMMYHM-
Kaluit B pasJMYHbIX sI3bIKaX HAOJIOAAETCS paciiMpeHre HeHOPMATUBHOM (0OCIIEHHOIT) JIeKCUKY, paHee Tabymnpo-
BaHHOIi. B KauecTBe OMHOI 13 aKTyaJbHbBIX 3aJja4 COBpeMeHHasl JIMHTBUCTUKA BbIIEISET M3ydeHne GpopM peueBoro
B3aMMOJIEIICTBMSI Pa3IMUHbIX STHUUECKUX U COIMATbHbBIX IpyIl. Hanbomnee spko pasiMyuHble HEraTUBHbIE TIPOSIBIIE-
HMSI, B TOM YMC/Ie U AUCKYPCUBHOTO XapaKTepa, OTMEUarTCs B CYyOKy/IbType GyTO0IbHBIX (PaHATOB, K KOTOPOii B TO-
cleHee BpeMsi HAOJTIONAETCS MMOBBIIIEHHBI MHTEPEC CO CTOPOHBI MCC/IeAoBaTeNeli B Pa3IMUHBIX O6IAaCTSIX HAYKU —
COLIMO- U MIParMaJIMHIBUCTHUKE, COLMAbHONM MCUXOJIOTUM U TIP. 3aJauM UCCAeI0BaHMs: 1) pacCMOTPETh COLMOKYJ/Ib-
TyYpHbIE aCIIeKThl BepOaslbHOI arpeccuu; 2) OMMcaTh COLMOKY/IbTYPHbIE XapaKTEPUCTUKU (YTOOJNbHBIX (GaHATOB;
3) U3YUUTh CPE[ICTBA peaau3alyym BepOalbHOI arpeccuy B AUCKypce GyTOOMbHBIX (DaHATOB AHIJIMM Ha MaTepuae
TeKCTOB KHUT J[lyru BpuMcoHa.

MeTomp! MCC/IeoBaHMsI BKIIOYAIOT METO/, CTUTONIHOM BbIGOPKM, MHAYKTUBHO-IEAYKTUBHbBI MeTO, Ne(UHUIIMOH-
HbIlt aHA/IM3, KOMMYHMKATUBHO-TIParMaTUUeCKMii aHaIN3, IMCKYPCUBHBI aHAN3.

TeopeTtuueckoii 6a30ii MccaeqoBaHMs SIBISIOTCS PabOThI MO MpobieMaTuKe BepbanbHOI arpeccun [4; 5; 13].
Iy ipeMeTa HaIllero MCCAeqOBaHMsI HaMOOJbIINIT MHTepecC MpeacTaBiasioT padotsl A. K. Muxanbckoii, KoTopast
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Hapsgy C MEXJIMYHOCTHOM arpecCMBHOM KOMMYHMKALIMEN BbIE/NSIET MAacCOBYI) DEUeBYH arpeccuio, B KOTOPOit
yUacTBYeT Macca Jiojieit, 00beJMHEHHBIX 0] HAYaJIOM JIMAepa IIPOTUB 061ero Bpara. Posb muaepa B 9TOM cydae —
HarpaBjieHHOE BO3/eiiCTBME Ha MapTULMIIAHTOB, BOOAYIIEBIEHMEe X Ha 60eBoii mopsiB. CUTyalMy MacCoBOi peue-
BOJf arpeccuMy BO3HMKAIOT BO BpeMeHa MUTMHIOB, POK-KOHIEPTOB M (GyTOOMBHBIX MaTyeii [9, c. 165]. BaXHbIM
HarpaBjeHMeM B U3yUYeHUHU SI3bIKOBOI arpecCui SIBJISIeTCS BbISICHEHME ee COLIMOKY/IbTYPHOI MPUPOIbI, KOTOpas pac-
CMaTpUBaeTCsl C MO3ULMI CPaBHUTENbHO-COIIOCTABUTEIbHOTO 3bIKO3HaHMs [11; 22]. JomyCcTUMOCTb S3bIKOBOI
arpeccuy B pasHbIX KyJbTypax Mupa Jokasal B cBoeM uccienoBanuu B. U. JKenbBuc: Ha OCHOBaHUM CPaBHUTEIbHO-
rO aHaIM3a MUCIIOb30BAHMS OOCIIEHHOM JIEKCUKM PACKPBITA €e HeIOCPeICTBEHHAS CBSI3b C HETAaTMBHBIMM SMOIIMS-
MM: HA OZHOM ITO/TIOCE IIKAJIbI HETraTUBHAS SMOIMS BhIPAsKaeTCs] MHBEKTUBHO JIEKCUKOM, Ha APYyroM — husnueckoi
arpeccueit M BaHJaIN3MOM [6]. PaccTosiHMe Mexny IOJIIOCaMy JIerKO IpeofoJieBaeTcsl, T.K. CaMO MUCIO0/Ib30BaHye
TabyMPOBAHHON JIEKCUKY 33/1a€T VIMITYJIbC JIJISI UCIIOJIb30BaHMs GU3MUECKOTro Hacwius: «UeM ITpoyHee B3jaMbIBae-
Moe Taby, TeM pe3ue BO30YKAeHMe KaK peakius Ha Hero; Cuiia BO36YKIeHMs ITPSIMO MPOTOPIIMOHAbHAS OTIACHOCTH
HapyueHus Taby» [Tam xe]. B mowtegHue mecaTuaeTusi pacTeT YMCIO IMy6GIMKALIMIA, TIOKAa3bIBAIOIIMX PaCIIMpeHMe
MCIIO/Ib30BaHMST OGCIIEHHO JIeKCUKY B MOJIE/SIX MOBCEIHEBHOTO TMOBEAEHUST M TOJepaHTHOe OTHOILIeHue K Heii
B Pa3JIMUHBIX CJIOSIX 061ecTsa [7, c. 37].

IpakTUyeckass 3HaYMMOCTb. Pe3yIbTaThl MCCIEOBAHMS MOTYT ObITh MCITOJMb30BaHbl B MPENOJaBaHUM TUCIIU-
IVIMH TYMaHUTAapHOI'o OMKJIa: <<TEOPI/I$I SI3bIKa», <<COLU/IOJII/IHI‘BI/ICTI/IK8», «HpaI‘MaJII/[HI‘BI/ICTI/IKa», <<BBe,ELeHI/Ie B Teo-
PUI0 KOMMYHMKAIMW» — TIPYU MOATOTOBKE CITEMATMCTOB B 06/IaCTH JTMHTBUCTUKH, CBSI3€l C 06IIEeCTBEHHOCTHIO, CO-
HMOJIOIMM U KYJIbTYPOJIOIMM, a TaKXKe IIPpU CO3OaHUN Y‘leﬁHbIX " MeTOoOANYeCKnx HOCO6I/[I7[, IIpy HalmMCaHMUU BBIITYCK-
HBIX KBaTMGUKAIVOHHBIX paboT 6aKkanaBpmara, CrieMaIMTeTa ¥ MarucTpaTyphbl IO YKa3aHHBIM CITEIIaTbHOCTSIM.

COHMOKYJIbTyprIe ACII€KThbI Bepﬁanbﬂoﬁ arpeccum

IIpo6iema arpeccuy — OgHA U3 OCTPO AVCKYCCUMOHHBIX, €e TPAKTOBKe, TeHe3MUCY MOCBSIIeHO MHOXeCTBO UCCIe-
JIOBaHMIi TIpefCcTaBUTeNell pa3MIMUHbIX HAyYHbIX HAIpaBJIeHMiI M IIKOJA. B mapagurMe GMOIOTMYECKOTO MOAXOA
K TpakToBKe arpeccun stosniorn Koupan Jlopenu n Huko TuHOepreH u gp. pacCMaTpUBAIOT STOT BUZ, IIPOSIBJIEHMUS
YyeJI0BeYECKMX IMOILMI KaK MPUPOIHbBI MHCTUMHKT, Ha3HAUEHMEe KOTOPOTO — COXpaHeHMe BUAa. JTOJOTU CTaBST
arpeccuio B OOMH DSif, C TAKMMU MOHSITUIMM, Kak uepapxusi, BlIacTb, JOMUHKUPOBaHMe, nuaep. Jlnugupyioliee 1moso-
SKeHue B MepapxXuu, a ClieloBaTeabHO, 00JajjaHie BIacThi0 BO3MOXKHBI JIUIIb B JKECTKOM KOHKYPEHTHOI 60pbbe
C Hen36eKHBIM MPOSIBJIEHMEM BCEX BUIOB arpeccuu — BepbaibHOi, husnueckoii [8].

3. @peitn IPUPOAY arpeccuu CBSI3bIBAJ C AEMCTBUSIMU IBYX MPOTUBOOGOPCTBYIOMIMX MHCTUHKTOB: TaHATOCA — UH-
CTUHKTA CMEPTU U Pa3pyIleHus ¥ 3poca — MHCTMHKTA XU3HU [12]. B HacTosI1ee BpeMsi UCCIe0BaTe 00palialoTCs
K Teopun dpycrpauyn (Ix. OJonnapa, H. Mumnep, JI. Iy, O. Maypep u P. Cupc), coriacHO KOTOPOit arpeccusi eCcTh
Croco6 TMCUXUKM YesloBeKa BbIGPOCUTh HAKOMMBIIeecs HarpsbkeHue: 1) dpycTpauus Bcerga MpUBOAUT K arpeccum
B KaKoii-1160 ¢dopme; 2) arpeccusi Bcerya siBsieTcsl pe3yabraToM dpycTpanyy. Ha ocHOBe 3Toii Teopuy MOTyUnIn
pa3BuTHe Hosiee TO3THME Pa3pabOTKH, pa3BUBAIOIIME U TOTIOTHSIIOINE UCXOIHbIE TIOJOKeHUS Teopun GpycTpanyn.
Tak, MpuuMHbI GPyCcTpaINM 3aKITIOYAIOTCS B OUIYIIEHUM JIMYHOCTbIO UYBCTBA COOCTBEHHOI HEITOJHOIIEHHOCTH, CO-
L[1a/IbHOJ HECOCTOSITeIbHOCTH, a KpaT4yailinii MyTh IPeof0/IeHNs] KOMIIIEKCA HEeIIOTHOLIEHHOCTM — CAMOYTBepXKIe-
HMe 33 CUeT YHIDKEeHMS Kak Gosiee €s1aboii JIMUYHOCTH, TAK U TOTO, KTO B IJIa3ax GpyCTPUPYIOUIETO SIBsieTcs 6omee
yCITeIHbIM [3]. SImepHOe MposiBjieHMe TaKoro SIBJIeHUsT — IMOLMOHaAbHas, addeKkTBHAs arpeccusi, HAXOI LA BbI-
pakeHMe KaK B arpeCCUBHBIX AEMCTBUSIX, TAK U B arpecCUBHOI BepOaIbHOI KOMMYHMKAIIMA [2].

B Bosbiiom ncuxonoruyeckom ciioBape b. MeiepsikoBa u B. 3MHUeHKO arpeccusi (OT jaT. aggressio — Harmaje-
HME) TPAKTyeTCs] KaK MOTMBMPOBAHHOE JTECTPYKTMBHOE TOBEJEeHME, KOTOPOE MPOTUBOPEUUT OOILEITPUHSATBHIM CO-
[MaIbHBIM HOPMaM, HAHOCUT BpPe[, MpUUMHseT bu3ndeckuii yiiep6, BbI3bIBAeT MCUXOMOTMUYeCcKuit quckombopr [1].

Bepb6anbHas arpeccust Kak OJMH U3 BUIOB arpecCuiu — MPOsIBJIEHNE OTPUIATENbHBIX UYBCTB ITOCPEICTBOM (OPMBI
(KpUK, TOH) U COIEePKaHMs — YTPO3bl, OCKOPOIeHNS, HeMpyeMIeMast JIeKCUKa U T.7. BepbanbHasi arpeccusi HAHOCUT
He MeHblIle yPOHA JIMYHOCTH, Ha KOTOPYIO OHA HaIlpaBiieHa, ueM (gu3ndeckasi, TOCKOIbKY OHA MOAPBIBAET NYyLIeBHOE
COCTOsIHMe UesioBeKa. [IpMuMHa — IyXOBHAas MyCTOTa, HeHaz iesxkallee BOCIIMTaHe. T [Ba MPOSIBJIEHUS] arpeccun —
¢dbusmuueckast u BepbasbHasi — B3aMMOOOYCIOB/IEHbI: BepOaIbHasl — MpeALIeCTBEHHUIA (GU3NUYECKOi, eciu aapecar
sBysieTcs PpycTpaTopom, o MHEHUIO arpeccopa [14].

B HayuyHOI1 mapagurMe KOMMYHUKAaTUBHOM JMHTBUCTUKYU arpeccusi pacCMaTpMUBaeTCsl Kak JeTepMUHUPOBAHHAS
IBYMSI BUJAMM TIPUUYMH — GUOJIOTMYECKUMM (BPOXKIEHHbIE, TeHeTUYECKY 00YCIOBIeHHbIe, MAaTONIOTMYEeCKe U3Me-
HeHUS TICUXUKU B CUJTYy Pa3IUYHBIX MPUUYMH) U COLIMATIbHBIMU. BhIpakeHMeM HeTaTMBHOTO ICUX03MOLIMOHATBHOTO
COCTOSIHMSI SIBJISIETCSI KOMITIEHCATOPHAS arpeccusi — peuesas.

PasnuualoT ciefyiole BUIbl BepOalbHO arpeccuu — MesKIMUHOCTHBIE ¥ MaccoBbie. 1leneBast HalpaBAeHHOCTD
Bep6ajIbHOI arpeccun:

- HaBsI3bIBaHME KOMMYHMKAHTY CBOEI TOUKU 3PEHMUS;

- BO37elicTBMe Ha cobeceIHMKA C 1IeTbI0 M3MEeHEHUSI er0 YCTAHOBOK, TIOPAKEHMSI B TIOJIEMMUKE;

- OCO3HAHHOEe MpUYMHEeHMe BpeJa co6eceHUKY C 1e/IbI0 er0 JeMopanu3aluny, IPUIMHEHNST eMy MOPaJIbHOTO
¥ GU3UYECKOTO CTPaJaHus.

VccemoBaTeny MpaBOMEPHO YKa3bIBAIOT, YTO MOBEEeHIE VHAVBUIOB, B TOM UMc/ie BepbaabHOe, ONpelesiseTcs
COLIMAMbHBIM HayyeHueM; Py STOM COLMaIbHbIE U TICUXO0JIoTnYecKye (GakTophbl CITOCOGHDBI YCUIUBATD UM CHYKATh
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6MOIOTMYECKYI0 TTPeIPACIIONOKEeHHOCTh K arpeccuu [21]. TOT moaxo[ Takke 6GbUT peaan30BaH B M3YUeHUM arpec-
CUBHOTO NOBeJleHMsI Monofexu. Cpely COLMaIbHOTO OKPY>KeHMSI, KOTOpOoe OlpefiesiseT arpeccuBHble GOpPMBbI IIOBe-
IIeHUST MOJIOZIeXK!M, IOMMHMpYIOLee 3HaUeHNe MMeeT MOJIOAesKHasi CyOKy/IbTypa, ¢ KOTOpOoit uaeHTUuGuumpyet cedst
MOJI0Z0¥1 yesnoBek [19]. BepbanbHast arpeccust pyTOOIbHBIX (haHATOB B paboTe pacCMaTPUBAETCS KaK HapyIIeHe HOPM
KOMMYHMKALMU. B 9KCIIepyMeHTaNnbHbIX UCCIeNOBaHNIX 3apyOesKHbIe YUeHble BbIIENIN pasInJIHble TUITBI PeUeBOii
arpeccuu, KOTOpble MOXKHO CTPYIIIMPOBaTh: 1) 1Mo MpeaMeTy: KPUTHUKA JTMYHBbIX KauecTB (character attack); crioco6-
HocTeli (competence attack); ¢dakroB 6morpadumm (background attack); BHemHocTu (physical appearance attack);
2) o bopMe BbICKA3bIBAHUIA: MPOKIISATUS (Curse); mongpasHuBaHue (teasing); HacMmeluku (ridicule); yrpossi (threat);
3) 10 BUIaM MHBEKTUB: PyraTelbCTBO, CKBEDHOCIOBME (swearing); HeBepbanbHble 3HaKM (nonverbal emblems) [20].

COLMOKY/IbTYpHbIE XapaKTepUCTUKM PyTo0abHBIX haHATOB

Hwu omuH BMp, CITopTa TI0 TOIMY/ISIPHOCTHM He cpaBHUTCS ¢ GyT600M. B HacTostiiee BpeMst (yTOO — OIVH U3 CAMbIX
TIOITY/ISTPHBIX BUOB CIIOPTA, BBI3BIBAIOIIMX SIPKME IMOIMOHAIbHBIE peakiyy y 60menbukoB. Ho uyBcTBa, mepesku-
BaeMble GOJEITBIMKAMI Y 9KPaHOB TeJIEBM30pa, 10 CTEITeHN HaKala — HUYTO Mepe, TeM yrioeHreM hyT60IbHOI amoreeit
U IIKBJIOM 3MOIVi1, KOTOPbIe OXBATHIBAIOT 3pUTEIeli Ha TpMOyHaX cTaamoHa. K coskaneHnio, GyT60IbHOE HEVCTOBCTBO
HEepeIKO 3aKaHYMBAETCS TIPOSIB/IEHNEM Pa3IMYHOTO poJa arpeccuy Mexkny (haHaTamy UTPaIoNX KOMaHI,

Bputanus — ponuHa ¢yTtooa, 30ech BO3HUKIA 1 0cobast cybKynbTypa (aHaTOB, 60/ebIIMKOB (PYyTOOIBHOI KO-
MaHabl. JIyrii BpMMCOH B psiie CBOMX KHUT BOCCO3JaeT CBOEOOPa3HYI0 aHTPOIOIOTUI0 GyTOOMbHBIX (haHATOB, OTIM-
pasicb TPy 3TOM He TOJBKO Ha COOCTBEHHbIE HAGIIOAEHNS, HO U HA MCCIeIOBAaHMS COIVOKYJIbTYPHOTO XapaKrepa.
OHM TIO3BOJISIIOT COCTABUTh B 0GOGIIIEHHOM BUIE XapaKTEePUCTUKY MpeACcTaBUTeNs support culture. ®yT60MbHBIN
(daHaT — 9TO MOJIOMIOIT UesoBeK B cpenHeM 20-28 jieT, S3KCTpaBepT, CKIOHEH K JOMUHMPOBAHMIO, 061afarouii mo-
BBIIIEHHO! BO30YAMMOCTBIO B CUITY (DM3MOJOTMUECKUX OCOOEHHOCTEl BO3pacTa, BHICOKMM YPOBHEM CITOHTaHHOI
arpecCUMBHOCTY IO OTHONIEHUIO K GOJeNbIIMKAaM JPYTMX KOMaH[, YTO MHOTAA TepeBoguT dhaHaTtusM GyTOoIbHbBIX
60JIeNBIIMKOB B pa3psy GyTOOMbHBIX XYIUTAHOB. TUIIMYHOE COIMATbHOE TT0JI0KeHe GaHATOB — IIPEUMYIECTBEHHO
BBIXO/IIIBI U3 pabouMxX KBapTaioB, 6€3paboTHbBIE, YaCTh M3 HUX UMEET CYyAUMMOCTH. JIyr BpuMCOH JOTMOIHSIET MOpT-
PET CaIMmopTUCTa TAKMMU XapaKTePUCTUKAMM: arpecCBeH MO0 OTHONIEHNIO K COLMATbHOMY OKPYKeHUIO, BHYIIIaeM —
KauecTBO, OMACHOe ¥ JJI Hero, M Ijisl OKPYKAaIoIIMX CBOMMMU IOCTEeNCTBUSIMMU. YuacTue B GyT6OJbHOM HaCUIINUM,
CJIOBaMM OZHOTO 13 (aHATOB, — HEBEPOSTHO 3aXBAThIBAIONIAS M MPUSITHAS Belllb. Bypiisiiue ropMOHbI, HEUCCSIKae-
Mas 3/106a, 06YyC/IOB/IEHHAS TIPesK/Ie BCero OrpaHNMuYeHUSIMI COLIMATbHO-9KOHOMIMYECKOro CTaTyca, THeB 13-3a Mopa-
SKEHMSI CBOETO KiTyba — Bce 3TO 06YCIOBIMBAET IOTPEOHOCTD «BhITIECHYTh» HaKoMuBIMiics Heratus: He could feel it.
The electricity of aggression and fear that filled the air and set the nerves on fire. Airborne adrenalin he called it, and
it was like an old friend. He’d felt it at almost every game he’d ever been at. From Stamford Bridge to the San Siro [16]. /
O uyscmeosan amo. Cmpax u azpeccust HanoJHAAU 8030yx U wekomanu Hepssl. OH HA3bIBAT IMO AOPEHANUHOM, PA3U-
moiM 8 8030yxe, U 3mMo 6710 dasHO 3HaKomoe uyscmao. OH uyscmeosasl 3mo noumu Ha Kaxcooli uzpe, 8 KOMOpoli Kozoa-
Ju60 6611. Om Cmampopd Bpuds do Can-Cupo (3mech 1 fajee MepeBof aBTopa cTatbu. — A. /1.).

daHaThl CO3HATeNbHO UAYT Ha KOHGAMKT: Far from hoping to avoid conflict, hooligans seek it out. As one Eng-
lish football hooligan colorfully described it, “I go to a match for one reason only: the aggro [i.e., fighting]... I get
so much pleasure when I’m having aggro that I nearly wet my pants... I go all over the country looking for it... every
night” [15, p. 6]. / XyaueaHst He moibko He cmapaiomcs uzbexcams KoHpaukma, Ho oHu uujym ezo. Kak kpacouo onucan
2MO0 00UH aHenutickuti ymoéonvHoill Xyauzan: «5 Xoxcy Ha mamu mMoasKo no 00HoU npuuuHe: Opaku. S noayuarn makxot
Katih om dpax, umo uyms He NUCAOCL 0M padocmu... S e3xcy no eceii cmpaxe 8 NOUCKAX €20... KAHCOYI HOUb».

3akaHumMBaeTcs 3T0 Bcerga dpusnveckum HacunmeM. And Fitchett’s across the bonnet of a black cab and at him
like a wild animal. The first head butt exploding the bastard’s nose across the front of his face, leaving Fitchett co-
vered in blood and someone else’s snot. And then his trademark, the elbow. Delivered with a sickening crunch into
the right cheek. Their top boy is down and they’re all over the place [Ibidem, p. 2]. / @umuemm nepenpbsizHyn uepe3
Kanom uepHozo maxcu, 6pPOCUICa Ha Hezo Kak Ouxull 3eepw. Ilepsulli e yoap 20710800 pasmaszan Hoc yoiodKka no auyy,
000as @umuemma kposwio u conasmu. Y cpasy ezo pupmenHuaili yoap — n1okoms. C NpOMuGHsIM XpyCcmom 8oulen 6 npa-
8yt uentocme. I'nasapwv nosepicer, oHu nodedunu!

CpenacTBa peajausanuy BepoajbHOI arpeccun B AUCKypce GpyTo0abHbIX (haHAaTOB AHIVINM

dusMyeckast arpeccusi HeoTaenauMa OT arpeccuy BepbanbHOI. PeueBast arpeccust 00beKTUBUPYETCS B COLMATbHO
JeTePMUHUPOBAHHBIX JIEKCUUECKUX CUCTEMaX (3KaproHbl, apro) ¥ B MHBEKTUBHOI JIEKCUKE — CTUIUCTUYECKU CHU-
SKeHHBIX JIEKCMUECKMX TIacTaxX (CIEHIM3Mbl, BYJIbrapu3Mbl, a Takke TabynpoBaHHasl, OOCIIEHHAS JIeKCUKa), TTpUMe-
HeHYe KOTOPBIX 3aBUCUT OT KOMMYHMKATUBHBIX CTPATETMIi U TAKTUK.

Kaxk mokasan aHamm3 peueBbIX aKTOB B AMCKypce GyT60abHBIX (GaHATOB, MPUOPUTETHBIMU CPEICTBAMM peann3a-
MY Bep6ATbHOI arpeccuu SIBISIIOTCS JIeKCUUeCcKue, KOTopble GOPMUPYIOTCS B HECKOJIBKO TPYIII: a) OpaHb, ByJbra-
PU3MBI, KaproHbl, CJIeHT; 6) 06CLIeHHAs IeKCMKa; B) STHOMHBEKTUBBI; I') CPEJCTBA MPSIMOTO M KOCBEHHOTO BBICMEN-
BaHMS KTy6a MPOTUBHMUKOB, €T0 Ha3BaHMSI, CUMBOJIVKHA.



Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopum 1 npaktuku. 2021. Tom 14. Buinyck 5 1551

Bpans, eynveapusmol

He’s fucking scouting, I'm sure of it [16]. / Ox epeGaHblli WNUOH, 51 8 IMOM YBEPEH.

You fucking idiot. Half the lads here would kick your arse given half a chance [Ibidem)]. / Te! epebansiii uduom.
ITonosuna 30ewHUXx napHeii Hadpana 6st mebe 3adHuyy, 6y0b Y HUX XOMb Majeliluuli WaHc.

Flash bastard [Ibidem)]. / ITuxcon xpeHos.

‘Pigs,” he hissed [Ibidem)]. / «CeuHbu», — npoutunen oH.

...mobs of northern bastards taunted them with cries [Ibidem]. /...monnst cesepHoix yon0dK08 Kpuuanu c uzdeskamu.

He hated London, it was a shit hole [Ibidem]. / O Henasuden JIondoH, smy Kyuy depsma.

He ran over to the door and shouted, ‘You ignorant bastard, you could have said hello at least!” [Ibidem]. /
OH nodbexcan k dsepu u KpukHya: «Tel, HegochumaHstii yondox, moz 6vl Xoms 6s1 N0300posamsucsa!»

‘Not they, all of you. You’re all idiots’ [17]. / He oHu, a 6b! 6ce. Bt 6ce uduomat.

‘What the fuck am I apologising for?’ [Ibidem]. / Kakozo xpeHa s u38uHsocs?

‘Whose fucking idea was it to come here?’ he said out loud [Ibidem]. / «Yest 3mo 2pebaras udes npuexams croda?» —
CKA3an OH 8CIyX.

‘Fuck knows’, replied Alex [Ibidem]. / «XpeH 3Haem», — 0omKAUKHY/CS AJleKc.

Got the fucker! He was hiding in the bog [Ibidem]! / Iotiman y6niodxa! Omcuxcusancs 8 copmupe!

You fucking idiot [Ibidem)]. / Yepmoe uduom.

‘At last! Where the fuck have you been?’ yelled his father from the speaker. ‘I’'ve been calling you for bloody
ages!” [Ibidem)]. / «HaxoHey-mo! I'de mebs uepmu HOCUIU? — KPUKHY omey u3 JuHamuka. — 5 36010 mebe ysxce yenyio
8EeUHOCMb, Uepm 803bMU!».

‘They haven’t a fucking clue,” he thought, ‘all these Cockney bastards so wrapped up in their own little world and
not giving a shit about anyone else. Arrogant cunts who think they’re better than we are. They’re just scum.’
He smiled to himself; he was beginning to look forward to hurting someone later on [Ibidem]. / «OHu Hu xpeHa
He NOHUMaiom, — nodyMan oH, — 8ce amu YOOOKU-KOKHU HACMOJILKO NOZPYXCeHbl 8 €80l MANeHbKUL MUp, 4mo UM nie-
8amb HA 8CeX 0CMAIbHbIX. BbicokomepHble nu**pol, Komopsle dymarnm, umo oHu ayyuie Hac. OHU NPocmo NOOOHKU».
OH ynblOHYIICS NPO Ce0s: eMy Yxce He mepnenocs NPUUUHUMb KOMY-HUOYOb 6O1b.

Fitchett’s face was a picture of disgust. You make me want to vomit [16]. / Ha nuye @umuemma ompasunocs om-
apawerue. MeHs om me0s 61eeams msHem.

Leave it you wankers [Ibidem]! / Ocmassme smo, 6s1, npudypxu!

Leave it! Sit down, come on for fuck’s sake, sit down [Ibidem]! / Ocmass 2mo! Caducs, dasati e, uepm 603vmu, caducs!

... you northern wankers [Ibidem]! / CesepHaie npudypxu!

‘Smart arse,” he though [Ibidem)]. / «YmHas 3a0Huya», — nodyman oH.

Come on you bastard [Ibidem]. / [lagaii, mot, yo11000K.

Shit, he thought [Ibidem]... / Zepomo, — nodyman oH...

You’re shit, and you know you [Ibidem)]. / Tst depsmo, u mot 3mo 3Haeuls.

OO6cueHHas 1eKcuKa

TaGynpoBaHHasl IEKCMKa B s13bIKe (DaHATOB 3aHMMAaET 0C060e MeCTO. JTH JIEKCEMbI, MMeIolIVie OTHO3HAYHO OT-
PUIIATETHHYI0 KOHHOTAIMIO, YITOTPEOISIOTCS KaK B OTHOWIEHMM GOJENbIIMKOB APYIUX KIYOOB, TaK M B MEKINY-
HOCTHOM KOMMYHMKAI[MY BHYTPU CBOEIt Tpymibl. [Ipy mepeBoze TaGyMpoBaHHasI IEKCUKA CMSTYaeTcst 6oiee IpueM-
JieMbIMM (OpMaMM.

Fuck me, talk about letting everyone know where you are [Ibidem]. / Zla nowen met! JJasati, pacckaxiu ecem, 20e mol.

Standing there in the middle of it all and screaming, trying to rally his troops. Stand you cunts, stand. They’re
fuck all [Ibidem]! / Cmos mam, e camoii eyuje cobsimuti, u Kpuua, nelmasicy cobpamse ceor moany. Cmosims, Cyku, cmosims,
ckasan. Bcem!

Alex shook his head. ‘Well fuck me, I’d never have thought it.” “Well fuck me!” said Hawkeye. ‘Look what the cat
dragged in. Mr Evans. How the devil are you?’ [Ibidem)]. / «/[a umo 6 mHe npoganumscs!» — ckaszan XokHu. «Iloznsdu,
K020 uepm npuHec. Mucmep 36aHc. Hy kak mot, mams meow ?»

“You cunt!” shouted Fitchett, the fury in his voice almost tangible. ‘Is that it, is it? You’re locking me up again!
I fuckin knew you’d screw me, you wanker! And what do you mean... I didn’t? Fucking Yorkie bastards! You can’t take
the wankers anywhere. Listen, you give me the nod, we’ll do the cunts later. They’re fuck all’ [Ibidem)]. / «Ax mal, cy-
Kal» — 3aopan Qumuemm ¢ HECKpbIBAEMOLL APOCMbI0 8 20710C€. «OMOo U 6¢€ umo au? Tol MeHs1 CHO8a 3akpoléaelus? 5 3Ha,
umo mot, My**x, menst npoxamuws! H... 1 He denan amozo... umo mel umeeuts 6 6udy? JonbanHsie yonooku us Hopka! Hu-
Kyda msl smux ceosnoueti He 3abepeuiv. Cyuiati, mol MHe KUBaeulsb, U ¢ IMuMu CyKamu mol nosxce pazdepemcs. Co ecemu».

Gary Fitchett came storming across the car park and thumped his fist on the top of the Lexus. ‘Cheeky cunt!
he barked before taking out a cigarette and lighting it angrily [Ibidem]. / Fapu @umuemm cmpemumenvHo npoHeccs
no napkoske u 3a6apabaHun Kyaakom no kpsiwe Jlekcyca. «Cyka xumpo**nas!» — npoopan oH aaiowum 20ao0com, docma-
8as cuzapemy u co 310CMbvio 3aKypueasl.

Kak ormeuatoT 6osenbiuky GyT60MbHBIX KIYOOB APYTUX CTPaH, peub aHIJIMYaH M306MIyeT 06CLIEHHO JIeKCH-
KOJ1, IpMYeM aHTJIMYaHe BCe aKTMBHEEe OCBAaMBAIOT POCCUIICKYI0 HEHOPMATMUBHYIO JIEKCUKY, TIPUUMHA ITOTO — TIPeJi-
MeT OTJeIbHbIX UCC/IeIOBAHMI IICUXOIOTOB, COIIVIONIOTOB, ITHOMMHIBYCTOB.

B npuBeneHHBIX TPUMeEpaxX COAEPIKATCS BbICKA3bIBAHMS, HA TIEPBBINi B3IVIS OJJHO3HAYHO OTHOCSIIMECS K Paspsi-
Iy ocKop6uTeNnbHbIX. HO B TaHHOM C/yuyae HEO6XOOUMMO YUMUTHIBATH POIM KOMMYHMKAHTOB, T.e. MHTEPIIPETAIVS
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BBICKA3bIBaHMS JOJKHA CTPOUTHCSI HE TONBKO MCKITIOUMTEIBHO HAa OCHOBE BepOaJbHBIX PECYypCOB, HO U C YUYETOM
KOHTEKCTa — KUHETUYECKUX, TPOCOAUYECKMX KOMIIOHEHTOB peun. IMEHHO 3TOT K/IacTep PeYeBOro B3auMOIECTBUS
CTaJI IOKOMOTVBOM MeHee KeCTKOTO OTHOLIeHMSI yPaBHOBEIIeHHBIX aHITIMYAH K TaOYMPOBAHHOI JIEKCHKE, UTO U HUK-
cupyet HoBast Bepcust ciaoBapst Collins English Dictionary, kotopast yske Brio4aer B ce6st 70 HeLIEH3YPHBIX CJIOB,
YTO FOBOPUT 006 M3MEHEHUSIX, TPOUCXOISIIMX B aHITIMICKOM SI3bIKE I10J] BIMSIHMEM KaK BHYTPEHHMX 3aKOHOB pa3-
BUTHUS SI3BIKA, TaK U MOJ, BIUSHUEM IKCTPATMHIBUCTUUECKUX TPUUMH [18]. DTO 0GBICHSIETCS T€M, UTO OCKOPOUTEb-
Has JIeKCMKa, MpoM3HeceHHas 6e3 arpecCUBHO-BPakAeOHOr0 KOHTEKCTA, YTPauMBaeT IparMaTuyecKyo, MeHacKB-
HYIO CEMaHTUKY, TPUOGpeTast MO3UTUBHYIO KOHHOTAIUIO:

“You're a fuckwit Billy,” said Fitchett as he held out his lighter [16]. / «Cgonous mot, Bunnu», — ckazan @umuemm,
npoms2ueas 3axuzaky.

Well fuck me! It’s that fat bloke off the telly [17]. / Ymo6 mens! Dmo e mom moncmelii hapeHs u3 menexa!

Fitchett smiled. ‘You’re such a twat Baz. If I'd known you were going on the pull, I’d have taken you down to So-
ho where all the real ponces hang out’ [16]. / @umuemm ynwibHyncs. «Tsl makoli npudypox, ba3. Ecau 6bl 1 3Ha,
umo mol ulewls, ¢ kem nepecnams, s 0ot omee3 me6s 8 Coxo, 2de Mycylomcs HACMOoAWUE NUMCOHbL».

Billy, you old cunt. So you made it then [Ibidem]? / Bunnu, cyka mst cmapas. Ymo, 20mog?

There he is! Oi, Billy you cunt! Get over here [Ibidem]. / Bom on! Buanu, cykux met kom! A Hy, udu crooa.

Fuck me, Hawkeye. You're still alive then? I didn’t know they’d found a cure for the old arse fever [Ibidem]. /
Zpamw mens, Xoku! Tel ewje xus? Heyxcenu Hawu iekapcmao 01 cmapozo 2emoppos?

JOmHouHneekmuewl

JTHoAarpeccusl CTajia HeOTbeMJIEMOI YacThi0 Kak (yTOOMbHBIX MaTueil, Tak ¥ CTOIKHOBeHMI ¢haHATOB BHE CTa-
JMOHA. DTHOMHBEKTUBbI 06PA3yIOTCS C MCIIOIb30BaHMEM JIEKCMUYECKMX KOHHOTAIMIA, YKa3bIBAIONIMX Ha Haubosee
pacrpocTpaHeHHbIe B 001IeCTBe OLIeHKY, TPU3HAK «4yskux» [10].

There ain’t no black in the Union Jack, send the bastards back (3To cTpouka 13 ¢hyT60IBHOTO MTECHOIEHNS, TTOMY-
JIIpHOTO cpeay 6onmenbuikoB Auranu B 70-80-x rogax. — A. Z1.). / B Koponescmeae He 0b18amb UepHbIM, MOUU YEPHBIX
no-uepHoMy.

I don’t mind drinking with wops, but I ain’t drinking with no blackies [16]. / 5 He 803paxaro nums ¢ umaneswika-
MU, HO 51 He NbI0 C HeZpUmMocamu.

Well fuck me! If it ain’t the mouthy Brummie. Where’s your pet then, Brummie [Ibidem]? / - Hy u mpaxxu meHs!
Ecnu amo He Gonmaussiii Bpymmu. A 2de e mozda meos obe3vsika, bpymmu? JlaHHAsT STHOMHBEKTMBA YKa3bIBaeT
Ha HU3KUI MHTEJIEKTYaJIbHBI YPOBeHb 06bEKTa HACMEIIIKY, YHUKAS €T0 Ue0BeuecKoe JOCTOMHCTBO.

Cpedcmea npsamozo u KOC6eHHO20 8bICMeUBaHUsl KyOa NnpomueHUKO8, e20 Ha36aHus, CUMBOIUKU

Peanu3saiiust arpecCMBHOM MOZeM aHTIUIACKUX (GaHATOB OCYIIECTB/SETCS B MPSIMOI M KOCBEHHOJI perpe3eHTa-
MM OCKOp6IIeHNMs, Korja (haHaThl, kejast 3a/eTh YYBCTBA IIPOTUBHOM CTOPOHBI, BHICMENMBAIOT K/IY0, €10 Ha3BaHUeE,
CUMBOJIUKY:

If I had the wings of a sparrow, If I had the arse of a crow, I’d fly over L*t*n tomorrow And shit on the bastards
below, below I’d shit on the bastards below Shit on, shit on I’d shit on the bastards below, below Shit on, shit on,
I’d shit on the bastards below [17]. / Eciu 6t y MeHs1 6bL1U Kpblibsi 80po6bsi, ecnu bl Y MeHst 6blia 3a0HUYA 80POHDL,
2 06t neman Hao L*t*n u 2adun 6sl Ha yon00K08 8HU3Y, 2adun Obl Ha YO1I00K08 8HU3Y, 2a0usl Obl HA YO1I00K08 8HU3Y (JTIOOU-
Mast TlecHst )aHaTOB BO BPeMSI Pas3IMUHbBIX Aepomn).

3ak/oueHue

IIpoBeleHHOE MCCIeOBAaHUE CPEACTB peaausanyy BepOGalbHOM arpeccuy MO3BOIWIO MPUIATH K CIIEOYIOIUM
BBIBOZIAM:

1) paccMmoTpeHMe arpeccuyt B L[eJIOM C IO3ULMI 3TOJOTUM U TICUXOJIOTUM TO3BOJISIET BBISIBUTb COLIMOKYJIBTYP-
HbIe acIIeKTHI BepbaTbHOI arpeccuu, KOTOpbIe TeCHO CBSI3aHBI C ee KOMIIEHCATOPHOI MPUPOIOi M HeraTUBHBIM IICH-
X03MOLMOHAIbHBIM COCTOSIHMEM JIMYHOCTY;

2) COUMOKY/IbTYPHBIE XapaKTepUCTUKMU QyTOONBHBIX (HaHATOB OIPEESIOTCS BO3PACTHBIMU IICUXOIOTMYECKU-
MM OCOOGEHHOCTSIMM: 3TO MOJIObIe JIIOAM B Bo3pacTte 20-28 jieT, IperMyIeCTBEHHO BBIXO/IbI U3 pabouMx KBapTa-
JI0B, 6e3paboTHbIE, YaCTh M3 KOTOPBIX MMeeT CyOVIMOCTY, OHM CKJIIOHHBI K JOMMHMPOBAHUIO, YpE3BBIYAITHO BO30OY-
IMMbl, BHYLLIA€MbI, XapaKTepPU3yIOTCSI BBICOKMM YPOBHEM CIIOHTAHHOI arpecCMBHOCTM, KOTOPasi 00yC/IOB/IeHa orpa-
HUUYEHMSIMU COLIMATbHO-9KOHOMMUUYECKOTO CTaTyCa;

3) Kak MoKasaj aHaau3 maTepuana TeKcToB Iyru BpumcoHa, BepGasibHast arpeccust B JUCKYpce GYyTOOIbHBIX
(haHaToB peanu3syeTcs IKCIVIMIUTHO ¥ MMIUIMIUTHO JJIS1 JOCTVMKEHMS TIePIOKYTUBHOIO 3¢hdeKTa — 3MOIVIOHAIBHO
HeraTMBHOTO COCTOSIHMSI: YCTaHOBJIEHO, UTO KOMMYHUKaTUBHBII perepTyap $haHaTOB BK/IIOUaeT 6paHb, ByJabrapus-
MBI, JKaprOHBI, CJIEHT; 0OCIIEHHYIO JIEKCHKY; STHOMHBEKTVBBI; CPeACTBA IIPSIMOTO 1 KOCBEHHOTO BbICMEMBaHMS KIyba
TIPOTUBHMKOB, €r0 Ha3BaHMsI, CUMBOIMKU.

Bo MHOrom moj; BAMSIHMEM COLMaNbHBIX MPUUMH MPOUCXOIST ITyOMHHbIe M3MeHEeHUs] B MeHTa/lIUTeTe JI0Leit,
YTO HEM3MEHHO BjeYeT 3a c000il HapyIIeHMe CTYIMCTUUYECKUX TPAHMII SI3bIKa, [lepepacrpesiesieHye ero akTMBHOIO
Y IaCCMBHOTO 3aIlacoB, MPOSIBJIEHME MHOTOYMCAEHHBIX JIEKCMUeCKUX MHHOBalMiA. [lepcrekTMBbI JaabHeilero uc-
CJIeJOBaHYS 3aK/ITI0YAI0TCS B U3YUeHUY BepbabHOIL arpeccuy B KOMMYHUKAIUY, YTO [T03BOJISIET HE TOJIBKO BBISIBIISITH
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pecypchl, Heo6Xonumbie i Gukcanuy M3MeHEeHMIT OCHOBHOTO CIOBapHOTo (oHAa si3bIKa, ero JIEKCUMKO-CeMaH-
TUYECKO CUCTeMbI, HO ¥ 3alMIIATh HallMOHAIbHOE SI3bIKOBOE IIPOCTPAHCTBO, BOCIIMTHIBAS IMHTBUCTUIECKUI BKYC,
KYJbTUBUPYS OepeskHOe OTHOIIEHNE K SI3bIKY.
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